
TO OPEN THE FIRST TIME
1.	Turn	the	dial	right	3	times.	Stop	at	the	1st	number/letter	of	the	preset	combination.
2.	Turn	left	1	full	turn,	pass	the	1st	number/letter	and	stop	at	the	2nd	number/letter.
3.	Turn	right	&	stop	at	the	3rd	number/letter.	Pull	up	on	shackle.
	
TO CHANGE THE COMBINATION
1.	Decide	on	your	new	3	letter/number	combination.	A	letter/number		
	 can	be	used	more	than	once.
2.	Dial	the	current	combination	to	open	the	lock	and	maintain	it	open.
3.	Hold	the	lock	in	your	right	hand	and	place	it	in	front	of	you.	With	the	lock		 	
	 facing	you,	hold	with	your	left	hand	the	reset	tool	so	Master	logo	is	facing		 	
	 side	of	lock.	Insert	reset	tool	firmly	into	shackle	hole	until	collar	on	reset	tool		 	
	 meets	the	lock	body.
4.	Rotate	tool	90°	(¼	turn)	in	either	direction	until	the	Master	logo	on	reset	tool		 	
	 is	facing	you.
5.	To	enter	your	new	combination,	turn	the	dial	right	at	least	3	rotations	to		 	
	 clear	the	current	combination.
6.	Turn	dial	right	&	stop	at	your	1st	number/letter.
7.	Turn	left	1	full	turn,	pass	your	1st	number/letter	&	stop	at	your	2nd	number/letter.
8.	Turn	right	&	stop	at	your	3rd	number/letter.
9.	Turn	reset	tool	back	90°	&	remove	from	lock.
10.	Close	lock	&	save	your	combination	in	a	safe	place:	you	can	record	it	below,		
	 	 or	store	at:
	 		www.combolocker.com

POUR OUVRIR LE CADENAS LA PREMIÈRE FOIS
1.	Tournez	le	cadran	3	fois	vers	la	droite.	Arrêtez-le	sur	le	1er	chiffre	ou	la	1ère	lettre	indiqué(e).
2.	Tournez	ensuite	le	cadran	d’un	tour	complet	vers	la	gauche,	passez	devant	le	1er	chiffre/lettre		
	 et	arrêtez-le	sur	le	2ème	chiffre/lettre.
3.	Tournez	enfin	le	cadran	vers	la	droite	et	arrêtez-le	sur	le	3ème	chiffre/lettre.	Relevez	l’anse.
	
POUR CHANGER LA COMBINAISON
1.	Choisissez	votre	nouvelle	combinaison	à	3	lettres/chiffres.
	 Un(e)	chiffre/lettre	peut	être	utilisé(e)	plus	d’une	fois.
2.	Composez	la	combinaison	actuelle	pour	ouvrir	le	cadenas	et	maintenez-le	en		
	 position	ouverte.	
3.	Prenez	le	cadenas	dans	la	main	droite	et	placez-le	face	à	vous.	De	la	main		
	 gauche,	munissez-vous	de	la	clé	pour	changer	la	combinaison	et	tenez-la	de		
	 telle	sorte	que	le	logo	Master	soit	parallèle	au	côté	du	cadenas.	Insérez		
	 fermement	la	clé	dans	le	trou	de	l’anse	jusqu’à	ce	que	la	tête	de	la	clé		
	 touche	le	corps	du	cadenas.
4.	Faites	pivoter	la	clé	de	90º	(¼	tour)	dans	une	direction	ou	l’autre	jusqu’à	ce	que		
	 le	logo	Master	de	l’outil	soit	face	à	vous.	
5.	Pour	programmer	votre	nouvelle	combinaison,	tournez	le	cadran	vers	la	droite		
	 d’au	moins	3	tours	complets	pour	effacer	la	combinaison	actuelle.
6.	Tournez	le	cadran	vers	la	droite	et	arrêtez-le	au	1er	chiffre/lettre	choisi(e).
7.	Tournez	d’un	tour	complet	vers	la	gauche,	passez	votre	1er	chiffre/lettre	et		
	 arrêtez	au	2ème	chiffre/lettre	choisi(e).
8.	Tournez	vers	la	droite	et	arrêtez	au	3ème	chiffre/lettre	choisi(e).
9.	Retournez	la	clé	de	90º	(¼	tour)	et	retirez-la	du	cadenas.
10.	Refermez	le	cadenas	et	notez	bien	votre	combinaison	en	lieu	sûr	:	vous		
	 	 pouvez	l’inscrire	manuellement	sur	le	mode	d’emploi	ci-dessous	ou	la	sauvegarder	sur	le	site	:
	 	 www.combolocker.com

ERSTMALIGES ÖFFNEN
1.	Scheibe	3mal	nach	rechts	drehen.	An	1.	Ziffer/Buchstabe	der	voreingestellten	Kombination	stoppen.
2.	Einmal	ganz	nach	links,	an	1.	Ziffer/Buchstabe	vorbei	drehen	und	bei	2.	Ziffer/Buchstabe	stoppen.
3.	Nach	rechts	drehen	und	an	3.	Ziffer/Buchstabe	stoppen.	Bügel	herausziehen.
	
KOMBINATION ÄNDERN
1.	Neue	Kombination	mit	3	Buchstaben/Ziffern	wählen.
	 Ein(e)	Buchstabe/Ziffer	kann	mehrmals	verwendet	werden.
2.	Schloss	mit	aktueller	Kombination	öffnen	und	geöffnet	lassen.
3.	Nehmen	Sie	das	Schloss	in	die	rechte	Hand	und	halten	es	vor	sich.		Das		
	 Schloss	zeigt	in	Ihre	Richtung,	nehmen	Sie	mit	der	linken	Hand	das	Reset		
	 Werkzeug,	so	dass	das	Master	Logo	parallel	zum	Schloss	ist.	Reset	Werkzeug		
	 fest	in	die	Bügelöffnung	stecken	bis	der	Werkzeugkopf	auf	den	Schlosskörper	trifft.
4.	Werkzeug	um		90°	(¼	Drehung)	in	eine	Richtung	drehen,	bis	das	Master	Logo		
	 auf	dem	Reset	Werkzeug	zu	sehen	ist.
5.	Um	die	neue	Kombination	einzugeben,	drehen	Sie	die	Scheibe	mindestens	3		
	 Umdrehungen	nach	rechts,	so	dass	die	aktuelle	Kombination	gelöscht	wird.
6.	Scheibe	nach	rechts	drehen	und	an	1.	Ziffer/Buchstabe	stoppen.
7.	Einmal	ganz	nach	links,	an	1.	Ziffer/Buchstabe	vorbei	drehen	und	bei	2.		
	 Ziffer/Buchstabe	stoppen.
8.	Nach	rechts	drehen	und	an	3.	Ziffer/Buchstabe	stoppen.
9.	Reset	Werkzeug	um		90°	zurückdrehen	und	aus	dem	Schloss	ziehen
10.	Schloss	schließen	und	Kombination	an	einem	sicheren	Ort	aufbewahren:		
	 	 diese	können	Sie	unten	notieren	oder	unter	folgender	Adresse	abspeichern
		 	 www.combolocker.com

DE EERSTE KEER OPENEN
1.	Draai	de	schijf	3	keer	naar	rechts.	Stop	bij	het	1e	cijfer/de	1e	letter	van	de	standaardcombinatie.
2.	Draai	de	schijf	1	hele	slag	naar	links,	voorbij	het	1e	cijfer/de	1e	letter	en	stop	bij	het	2e	cijfer/de	2e	letter.
3.	Draai	de	schijf	naar	rechts	en	stop	bij	het	3e	cijfer/de	3e	letter.	Trek	de	beugel	omhoog.
 
DE COMBINATIE VERANDEREN
1.	Kies	een	nieuwe	combinatie	met	3	cijfers/letters.	Cijfers/letters	mogen	meer		
	 dan	1	keer	worden	gebruikt.
2.	Draai	de	standaardcombinatie	om	het	slot	te	openen	en	houd	het	open.	
3.	Neem	het	slot	in	uw	rechterhand	en	houd	het	met	de	voorkant	naar	u	toe.		
	 Houd	met	uw	linkerhand	de	resetsleutel	zo	vast	dat	het	logo	van	Master	Lock		
	 naar	de	zijkant	van	het	slot	wijst.	Steek	de	resetsleutel	stevig	in	het	beugelgat		
	 tot	de	kraag	van	de	resetsleutel	de	kast	van	het	slot	raakt.	
4.	Draai	de	sleutel	90°	(¼	slag)	in	een	willekeurige	richting	tot	het	logo	op	de		
	 resetsleutel	naar	u	toe	wijst.
5.	Draai	om	uw	nieuwe	combinatie	in	te	voeren	de	schijf	minstens	3	hele	slagen		
	 naar	rechts	om	de	huidige	combinatie	te	wissen.
6.	Draai	naar	rechts	en	stop	bij	uw	1e	cijfer/letter.
7.	Draai	1	hele	slag	naar	links,	voorbij	uw	1e	cijfer/letter	en	stop	bij	uw	2e	cijfer/letter.	
8.	Draai	naar	rechts	en	stop	bij	uw	3e	cijfer/letter	
9.	Draai	de	resetsleutel	90°	en	haal	hem	uit	het	slot.	
10.	Sluit	het	slot	en	bewaar	uw	combinatie	op	een	veilige	plek:	u	kunt	het	hieronder		
	 	 opschrijven	of	opslaan	op:
		 	 www.combolocker.com

PARA ABRIR LA PRIMERA VEZ
1.	Gire	el	cuadrante	hacia	la	derecha	3	veces.	Deténgase	en	el	1er	número/letra	de	la	combinación		
	 preconfigurada.
2.	Gire	a	la	izquierda	una	vuelta	completa,	pase	el	1er	número/letra	y	deténgase	en	el	2o.
3.	Gire	hacia	la	derecha	y	deténgase	en	el	3er	número/letra.	Tire	hacia	arriba	del	arco.
	
PARA CAMBIAR LA COMBINACIÓN
1.	Elija	su	nueva	combinación	de	3	números/letras.
	 Puede	utilizar	un	número/letra	en	más	de	una	ocasión.
2.	Componga	la	combinación	actual	para	abrir	el	cierre	y	manténgalo	abierto.
3.	Sujete	el	cierre	con	su	mano	derecha	y	colóquelo	frente	a	usted.	Con	el	cierre		
	 frente	a	usted,	sujete	con	su	mano	izquierda	la	herramienta	de	reajuste	de		
	 manera	que	el	logotipo	de	Master	quede	paralelo	al	lateral	de	la	cerradura.		
	 Inserte	la	herramienta	de	reajuste	en	el	orificio	del	grillete	hasta	que	la	parte		
	 superior	de	la	herramienta	de	reajuste	toque	el	cuerpo	de	la	cerradura.
4.	Gire	la	herramienta	90°	(¼	vuelta)	en	cualquier	dirección	hasta	que	el	logotipo		
	 de	Master	de	la	herramienta	de	reajuste	esté	frente	a	usted.
5.	Para	programar	su	nueva	combinación,	gire	el	cuadrante	hacia	la	derecha	al		
	 menos	3	giros	completos	para	borrar	la	combinación	actual.
6.	Gire	hacia	la	derecha	y	deténgase	en	su	1er	número/letra.
7.	Gire	a	la	izquierda	una	vuelta	completa,	pase	su	1er	número/letra	y		
	 deténgase	en	el	2o.
8.	Gire	hacia	la	derecha	y	deténgase	en	su	3er	número/letra.
9.	Vuelva	a	girar	la	herramienta	de	reajuste	90°	y	retírela	del	candado.
10.	Cierre	el	candado	y	guarde	su	combinación	en	un	lugar	seguro:	puede		
	 	 registrarla	a	continuación	o	salvaguardarla	en:
		 	 www.combolocker.com
	

PER APRIRE IL LUCCHETTO LA PRIMA VOLTA
1.	Ruotare	il	quadrante	3	volte	a	destra.	Fermarsi	al	primo	numero/alla	prima	lettera	della	combinazione		
	 preimpostata.
2.	Ruotare	a	sinistra	compiendo	un	giro	completo,	superare	il	primo	numero/la	prima	lettera	e	fermarsi		
	 al	secondo	numero/alla	seconda	lettera.
3.	Ruotare	a	destra	e	fermarsi	al	terzo	numero/alla	terza	lettera.	Sollevare	l’arco.	

PER CAMBIARE LA COMBINAZIONE
1.	Scegliere	una	nuova	combinazione	di	3	lettere/numeri.
	 Uno	stesso	numero/una	stessa	lettera	può	essere	utilizzato/a	più	di	una	volta.
2.	Selezionare	la	combinazione	attuale	per	aprire	il	lucchetto	e	tenerlo	aperto.
3.	Tenere	il	lucchetto	nella	mano	destra	e	porlo	di	fronte	a	sé.	Guardando	il		
	 lucchetto,	prendere	il	resettatore	con	la	mano	sinistra,	in	modo	che	il	logo		
	 Master	sia	contrapposto	al	lato	del	lucchetto.	Inserire	il	resettatore	con	decisione	
	 nel	foro	del	arco	fino	a	quando	il	bordo	tocca	il	corpo	del	lucchetto.
4.	Ruotare	il	resettatore	di	90°	(1/4	di	giro)	in	qualsiasi	direzione,	in	modo	da		
	 vedere	di	fronte	a	sé	il	logo	Master	del	resettatore.
5.	Per	inserire	la	nuova	combinazione,	ruotare	il	quadrante	a	destra	compiendo		
	 almeno	3	giri,	per	cancellare	la	combinazione	attuale.
6.	Ruotare	a	destra	e	fermarsi	al	primo	numero/alla	prima	lettera	scelto/a.
7.	Ruotare	a	sinistra	compiendo	un	giro	completo,	superare	il	primo	numero/la		
	 prima	lettera	e	fermarsi	al	secondo	numero/alla	seconda	lettera	scelto/a.
8.	Ruotare	a	destra	e	fermarsi	al	terzo	numero/alla	terza	lettera	scelto/a.
9.	Ruotare	il	resettatore	di	90°	indietro	e	rimuoverlo	dal	lucchetto.
10.	Chiudere	il	lucchetto	e	conservare	la	combinazione	in	un	luogo	sicuro:	
	 	 si	può	scriverla	nel	manuale	di	instruzioni	qui	o	memorizzarla	su
	 		www.combolocker.com
 

PARA ABRIR O CADEADO A PRIMEIRA VEZ 
1.	Rodar	o	quadrante	3	vezes	para	a	direita.	Parar	no	1.º	algarismo	ou	na	1.ª	letra	da	combinação.
2.	Rodar,	em	seguida,	com	uma	volta	completa	para	a	esquerda,	passar	o	/a		1.º/	1.ª	algarismo/letra		
	 e	parar	no(a)	2.º/2.ª	algarismo/letra.
3.	Rodar,	por	fim,	o	quadrante	para	a	direita	e	parar	no(a)	3.º/3.ª	algarismo/letra.	Puxar	pela	argola.	

PARA MUDAR A COMBINAÇÃO
1.	Escolher	a	sua	nova	combinação	com	3	letras/algarismos.
	 Um(a)	algarismo/letra	pode	ser	utilizado(a)	mais	do	que	uma	vez.
2.	Compor	a	combinação	actual	para	abrir	o	cadeado	e	mantê-lo	na	posição	aberta.		
3.	Segurar	o	cadeado	com	a	mão	direita	e	colocá-lo	virado	para	si.	Segurar	a	chave		
	 com	a	mão	esquerda	para	mudar	a	combinação,	de	modo	a	que	o	logótipo	Master		
	 da	chave	fique	paralelo	à	parte	lateral	do	cadeado.	Inserir	firmemente	a	chave		
	 no	orifício	da	argola	até	a	cabeça	da	chave	tocar	na	estrutura	do	cadeado.
4.	Fazer	rodar	a	chave	de	90º	(¼	de	volta)	numa	ou	noutra	direcção	até	o	logótipo		
	 Master	da	chave	ficar	virado	para	si.
5.	Para	programar	a	sua	nova	combinação,	rodar	o	quadrante	para	a	direita	com,		
	 pelo	menos,	3	voltas	completas,	a	fim	de	apagar	a	combinação	actual.	
6.	Rodar	o	quadrante	para	a	direita	e	parar	no(a)	1.º/1.ª	algarismo/letra	escolhido(a).	
7.	Rodar	uma	volta	completa	para	a	esquerda,	passar	o/a	seu/sua	1.º/1.ª		
	 algarismo/letra	e	parar	no(a)	2.º/2.ª	algarismo/letra	escolhido(a).	
8.	Rodar	para	a	direita	e	parar	no(a)	3.º/3.ª	algarismo/letra	escolhido(a).	
9.	Virar	para	trás	a	chave	de	90º	(¼	volta)	e	retirá-la	do	cadeado.
10.	Fechar	o	cadeado	e	guardar	a	sua	combinação	num	local	seguro:	pode		
	 	 escrevê-la	no	manual	de	instruções	abaixo	ou	gravá-la	no	site:
	 		www.combolocker.com
	

FOR Å ÅPNE LÅSEN FØRSTE GANG
1.	Drei	tallskiven	3	ganger	til	høyre.	Stopp	når	du	kommer	til	det	første	tallet/den	første	bokstaven		
	 i	kombinasjonen.
2.	Drei	tallskiven	en	hel	omdreining	til	venstre,	forbi	det	første	tallet/den	første	bokstaven,	og	stopp		
	 ved	det	andre	tallet/den	andre	bokstaven.
3.	Drei	til	høyre	og	stopp	ved	det	tredje	tallet/den	tredje	bokstaven.	Dra	opp	låsebøylen.
	
SLIK ENDRER DU KOMBINASJON
1.	Bestem	deg	for	den	nye	kombinasjonen	som	skal	bestå	av	3	tall/bokstaver.
	 Hvert	tall/hver	bokstav	kan	brukes	mer	enn	én	gang.
2.	Opprett	den	aktuelle	kombinasjonen	for	å	åpne	låsen	og	hold	den	åpen.
3.	Hold	låsen	foran	deg	i	høyre	hånd.	Ta	nøkkelen	for	skifte	av	kombinasjon	med		
	 venstre	hånd	og	hold	den	slik	at	Master-logoen	er	parallell	med	siden	av	låsen.		
	 Før	nøkkelen	inn	i	hullet	til	låsebøylen	helt	til	kragen	på	nøkkelen	kommer	i		
	 berøring	med	selve	låsen.
4.	Drei	nøkkelen	90°	rundt	(en	kvart	omdreining)	til	venstre	eller	høyre,	helt	til		
	 Master-logoen	på	nøkkelen	befinner	seg	foran	deg.
5.	For	å	opprette	en	ny	kombinasjon,	drei	tallskriven	til	høyre	minst	3	omdreininger		
	 for	å	slette	den	aktuelle	kombinasjonen.
6.	Drei	til	høyre	og	stopp	ved	det	første	tallet/den	første	bokstaven.
7.	Drei	tallskiven	en	hel	omdreining	til	venstre,	forbi	det	første	tallet/den	første		
	 bokstaven,	og	stopp	ved	det	andre	tallet/den	andre	bokstaven.
8.	Drei	til	høyre	og	stopp	ved	det	tredje	tallet/den	tredje	bokstaven.
9.	Drei	nøkkelen	90°	tilbake	igjen,	og	fjern	den	fra	låsen.
10.	Lukk	låsen	og	noter	kombinasjonen	på	et	sikkert	sted:	du	kan	skrive	den	opp		
	 under,	eller	lagre	den	på:
		 www.combolocker.com

SÅDAN ÅBNER MAN FØRSTE GANG
1.	Drej	skiven	til	højre	3	gange.	Stands	ved	det	1.	tal/bogstav	i	den	anførte	kode.
2.	Drej	skiven	1	hel	omgang	til	venstre,	drej	forbi	det	1.	tal/bogstav	og	stands	ved	det	2.	tal/bogstav.
3.	Drej	til	højre	og	stands	ved	det	3.	tal/bogstav.	Træk	bøjlen	op.
	
SÅDAN ÆNDRER MAN KODEN
1.	Vælg	en	ny	kode	med	3	tal/bogstaver,	og	skriv	den	ned	inden	du	går	i	gang.
2.	Drej	den	aktuelle	kode	for	at	åbne	hængelåsen	og	bevar	den	åben.
3.	Tag	hængelåsen	i	højre	hånd	og	hold	den	frem	foran	dig.	Tag	nulstillingsværktøjet		
	 i	venstre	hånd	og	hold	den	således,	at	Master	logoet	er	vendt	mod	hængelåsens		
	 side.	Før	nulstillingsværktøjets	godt	ned	i	bøjlens	hul,	indtil	værktøjets	krave		
	 støder	imod	selve	hængelåsen.
4.	Drej	værktøjet	90°	(¼	omgang)	i	den	ene	eller	den	anden	retning,	indtil	Master		
	 logoet	på	nulstillingsværktøjet	er	vendt	mod	dig.
5.	Før	den	nye	kode	programmeres,	skal	skiven	drejes	mindst	3	omgange	til		 	
	 højre	for	at	rydde	den	aktuelle	kode.
6.	Drej	skiven	til	højre	og	stands	ved	dit	1.	tal/bogstav.
7.	Drej	1	hel	omgang	til	venstre,	drej	forbi	dit	1.	tal/bogstav	og	stands	ved	dit		
	 2.	tal/bogstav.
8.	Drej	til	højre	og	stands	ved	dit	3.	tal/bogstav.
9.	Drej	nulstillingsværktøjet	tilbage	90°	og	tag	det	ud	af	hængelåsen.
10.	Luk	hængelåsen	og	gem	din	kode	et	sikkert	sted:	Du	kan	notere	den		nedenfor		
	 eller	gemme	den	på:
	 www.combolocker.com

ENSIMMÄINEN AVAUSKERTA
1.	Käännä	valintakiekkoa	3	kertaa	oikealle.	Pysäytä	oletusasetuksen	ensimmäisen	kirjaimen	tai	numeron		
	 kohdalla.
2.	Käännä	yksi	täysi	kierros	vasemmalle,	ohita	ensimmäinen	kirjain	tai	numero	ja	pysäytä	toisen	numeron		
	 tai	kirjaimen	kohdalla.
3.	Käännä	oikealle	ja	pysäytä	kolmannen	numeron	tai	kirjaimen	kohdalla.	Vedä	sanka	ylös.
 
YHDISTELMÄN VAIHTAMINEN
1.	Määrittele	uusi	3-kirjain-numeroyhdistelmä.	Samaa	kirjainta	tai	numeroa	voi		
	 käyttää	useamman	kerran.
2.	Avaa	lukko	voimassaolevalla	yhdistelmällä	ja	pidä	lukko	auki.
3.	Pidä	lukkoa	oikeassa	kädessäsi	valintakiekko	itseesi	päin.	Pidä	vasemmalla	kädellä		
	 nollaustyökalua	niin	että	Master-logo	on	lukon	sankaa	vasten.	Upota	nollaustyökalu		
	 tiukasti	sangan	reikään	kunnes	nollaustyökalun	holkki	osuu	lukon	runkoon.
4.	Kierrä	työkalua	90°	(¼	kierros)	jompaankumpaan	suuntaan	kunnes		 	 	
	 nollaustyökalun	Master-logo	on	sinua	vastapäin.
5.	Uusi	yhdistelmäsi	syötetään	kääntämällä	kiekkoa	oikealle	vähintään	3	kierrosta		 	
	 voimassaolevan	yhdistelmän	poistamiseksi.
6.	Käännä	valintakiekkoa	oikealle	ja	pysäytä	ensimmäisen	numerosi	tai	kirjaimesi		 	
	 kohdalla.
7.	Käännä	yksi	täysi	kierros	vasemmalle,	ohita	ensimmäinen	numerosi	tai		
	 kirjaimesi	ja	pysäytä	toisen	numerosi	tai	kirjaimesi	kohdalla.
8.	Käännä	oikealle	ja	pysäytä	kolmannen	numerosi	tai	kirjaimesi	kohdalla.
9.	Käännä	nollaustyökalua	90°	takaisinpäin	ja	poista	se	lukosta.
10.	Sulje	lukko	ja	säilytä	kirjain-numeroyhdistelmäsi	turvallisessa	paikassa:	voit		
	 tallentaa	sen	alle	tai	säilyttää:	
	 www.combolocker.com
	

FÖR ATT ÖPPNA FÖRSTA GÅNGEN
1.	Vrid	ratten	3	gånger	åt	höger.	Stanna	vid	1:a	siffran/bokstaven	av	den			 	
	 förprogrammerade	kombinationskoden.
2.	Vrid	sedan	åt	vänster	ett	helt	varv,	gå	förbi	1:a	siffran/bokstaven	och	stanna	vid		 	
2:a	siffran/bokstaven.
3.	Vrid	åt	höger	och	stanna	vid	3:e	siffran/bokstaven.	Dra	bygeln	uppåt.
 
FÖR ATT ÄNDRA KOMBINATIONSKODEN
1.	Välj	en	ny	kombinationskod	med	3	siffror/bokstäver.	En	siffra/bokstav	kan		 	
	 användas	mer	än	en	gång.
2.	Ställ	in	den	befintliga	kombinationskoden	för	att	öppna	låset	och	håll	det	öppet.
3.	Håll	låset	i	höger	hand	framför	dig.	Med	låset	vänt	mot	dig,	håll	reset-nyckeln		 	
	 i	vänster	hand	så	att	Master	logotypen	är	vänd	mot	låsets	sida.	För	bestämt	in		 	
	 reset-nyckeln	i	bygeln	tills	nyckelns	stoppring	tar	emot	låshuset.
4.	Rotera	nyckeln	90°	(¼	varv)	åt	någotdera	håll	tills	Master	logotypen	på	nyckeln		 	
	 är	vänd	mot	dig.
5.	För	att	ställa	in	en	ny	kombinationskod,	vrid	ratten	åt	höger	minst	3	varv	för	att		 	
	 ta	bort	befintlig	kod.
6.	Vrid	ratten	åt	höger	och	stanna	vid	1:a	siffran/bokstaven.
7.	Vrid	åt	vänster	1	helt	varv,	gå	förbi	den	1:a	siffran/bokstaven	och	stanna	vid	den		 	
	 2:a	siffran/bokstaven.
8.	Vrid	åt	höger	och	stanna	vid	3:e	siffran/bokstaven.
9.	Vrid	tillbaka	reset-nyckeln	90°	och	avlägsna	från	låset.
10.	Stäng	och	förvara	kombinationskoden	säkert:	du	kan	skriva	upp	den	nedan	eller		 	
	 spara	den	på:
	 www.combolocker.com
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OTWIERANIE KŁÓDKI PIERWSZY RAZ 
1. Przekręcić tarczę 3 razy w prawo. Zatrzymać się na pierwszej wskazanej cyfrze lub literze.
2. Następnie, wykonać pełen obrót tarczą w lewo, minąć pierwszą cyfrę/ literę i zatrzymać się  
 na drugiej cyfrze/literze.
3. Na koniec, obrócić tarczę w prawo i zatrzymać się na trzeciej cyfrze/literze. Podnieść pałąk.
	
ZMIANA SZYFRU
1. Ustalić nowy szyfr składający się z 3 liter/cyfr. Cyfra/litera może być użyta   
 więcej niż jeden raz.
2. Wybrać aktualny szyfr, aby otworzyć kłódkę i pozostawić ją w pozycji   
 otwartej. 
3. Chwycić kłódkę prawą ręką i ustawić na przeciwko siebie. Lewą ręką   
 wziąć klucz zmiany szyfru i ustawić go w taki sposób, aby logo Master   
 znajdowało się równolegle do boku kłódki. Maksymalnie wsunąć klucz   
 do otworu pałąka, tak by główka klucza dotykała korpusu kłódki.
4. Przekręcić klucz o 90º (¼ obrotu) w prawo lub w lewo, tak by logo Master   
 znajdowało się na przeciwko. 
5. Przed ustawieniem nowego szyfru, wykonać tarczą co najmniej 3 pełne   
 obroty w prawo, aby usunąć aktualny szyfr.
6. Obrócić tarczą w prawo i zatrzymać się na pierwszej, wybranej  
 cyfrze/literze.
7. Następnie, wykonać pełen obrót tarczą w lewo, minąć pierwszą cyfrę/  
 literę i zatrzymać się na drugiej, wybranej cyfrze/literze.
8. Obrócić tarczą w prawo i zatrzymać się na trzeciej, wybranej cyfrze/literze.
9. Przekręć klucz o 90º (¼ obrotu) i wyciągnąć go z kłódki.
10. Zamknąć kłódkę, a zapisany nowy szyfr schować w bezpiecznym   
 miejscu: można go zapisać na instrukcji obsługi poniżej lub na stronie:
	 www.combolocker.com
	

AZ ELSŐ KINYITÁS
1. Forgassa el a lakat számlapját háromszor jobbra. Állítsa meg a számlapot az alapértelmezett  
 kombináció első számánál/betűjénél.
2. Forgassa el a számlapot balra egy teljes fordulattal, hagyja el az első számot/betűt, és állítsa  
 meg a számlapot a második számnál/betűnél.
3. Forgassa jobbra, majd állítsa meg a számlapot a harmadik számnál/betűnél.  
 Húzza fel a lakatkengyelt.
 
YHDISTELMÄN VAIHTAMINEN
1. Gondolja ki az új, három számból/betűből álló kombinációt.  
 Egy számot/betűt többször is használhat.
2. Adja meg az aktuális nyitási kombinációt, és tartsa nyitva a lakatot.
3. Fogja meg a lakatot a jobb kezével. A lakatot tartsa saját maga felé,   
 és vegye bal kezébe a visszaállító szerszámot úgy, hogy a Master logó   
 a lakat oldala felé nézzen. Határozottan helyezze bele a  
 lakatkengyel- nyílásba, míg a szerszám gallérja el nem éri a lakattestet.
4. Forgassa el a szerszámot 90 fokkal (¼ fordulat) bármely irányba, míg  
 a szerszám Master logója Ön felé néz.
5. Az új kombináció megadása előtt forgassa el a számlapot jobbra   
 legalább háromszor az aktuális kombináció törléséhez.
6. Forgassa el a számlapot jobbra, és állítsa ezt meg az első számnál/  
 betűnél.
7. Forgassa el a számlapot balra egy teljes fordulattal, hagyja el az első   
 számot/betűt, majd állítsa meg a második számnál/betűnél.
8. Forgassa el a számlapot jobbra, és állítsa meg a harmadik számnál/  
 betűnél.
9. Forgassa vissza a szerszámot 90 fokkal, és távolítsa el a lakatból.
10. Zárja le a lakatot, és tárolja az új kombinációt biztonságos helyen:  
 rögzítheti alább, vagy eltárolhatja a következő oldalon:
	 www.combolocker.com

PENTRU A DESCHIDE LACĂTUL PRIMA OARĂ
1. Rotiţi cadranul spre dreapta de 3 ori. Opriţi-vă la primul număr/literă a(l) combinaţiei iniţiale.
2. Rotiţi-l apoi spre stânga 1 rotaţie completă, treceţi de primul număr/literă şi opriţi-vă la  
 al doilea număr/literă.
3. Rotiţi-l spre dreapta şi opriţi-vă la al treilea număr/literă. Trageţi toarta lacătului.
 
PENTRU A SCHIMBA COMBINAŢIA
1. Alegeţi-vă o nouă combinaţie din 3 litere/numere. O literă sau un număr  
 poate fi utilizat(ă) de mai multe ori.
2. Formaţi combinaţia actuală pentru a deschide lacătul şi menţineţi-l deschis.
3. Ţineţi lacătul în mâna dreaptă cu faţa spre dumneavoastră.  
 Cu mâna stângă ţineţi cheia pentru schimbarea combinaţiei astfel încât   
 sigla Master să fie îndreptată către partea laterală a lacătului. Introduceţi   
 cheia pentru schimbarea combinaţiei în orificiul toartei până când   
 gulerul cheii atinge corpul lacătului.
4. Rotiţi cheia cu 90° (¼ de rotaţie) în orice direcţie până când sigla Master   
 de pe cheie este îndreptată către dumneavoastră.
5. Pentru a introduce o combinaţie nouă, rotiţi cadranul spre dreapta cel   
 puţin 3 rotaţii complete pentru a şterge combinaţia actuală.
6. Rotiţi cadranul spre dreapta şi opriţi-vă la primul număr/literă dorit(ă).
7. Rotiţi-l apoi spre stânga 1 rotaţie completă, treceţi de primul număr/  
 literă şi opriţi-vă la al doilea număr/literă.
8. Rotiţi-l spre dreapta şi opriţi-vă la al treilea număr/literă.
9. Rotiţi cheia pentru schimbarea combinaţiei înapoi cu 90° şi  
 scoateţi-o din lacăt.
10. Închideţi lacătul şi păstraţi-vă combinaţia într-un loc sigur: puteţi  
 să o scrieţi mai jos sau să o păstraţi online la adresa:
	 www.combolocker.com

ЧТОБЫ ОТКРЫТЬ ЗАМОК В ПЕРВЫЙ РАЗ
1. Поверните диск вправо 3 раза. Остановитесь на первой цифре/букве заданной комбинации.
2. Сделайте один полный оборот диска влево, пройдите первую цифру/ букву и остановитесь  
 на второй цифре/букве.
3. Поверните диск вправо и остановитесь на третьей цифре/букве. Откройте дужку.
 
ЧТОБЫ ИЗМЕНИТЬ КОД
1. Выберите новую комбинацию из трех букв/цифр. Отдельные буквы   
 и цифры могут использоваться более одного раза.
2. Наберите действующий код, чтобы открыть замок, и оставьте дужку   
 открытой.
3. Возьмите замок в правую руку и держите его перед собой.    
 Расположив замок лицевой стороной к себе, возьмите в левую руку   
 ключ для смены кода так, чтобы логотип Master был обращен в   
 сторону. Введите ключ в гнездо для дужки до соприкосновения   
 ободка головки ключа с корпусом замка.
4. Поверните ключ на 90° (¼ оборота) в любом направлении, чтобы   
 логотип Master был обращен к вам.
5. Перед вводом нового кода проверните диск вправо не менее чем   
 на 3 оборота, чтобы сбросить действующий код.
6. Поверните диск вправо и остановитесь на первой цифре/букве   
 своего кода.
7. Сделайте один полный оборот диска влево, пройдите первую цифру/  
 букву и остановитесь на второй цифре/букве своего кода.
8. Поверните диск вправо и остановитесь на третьей цифре/букве.
9. Поверните ключ для смены кода обратно на 90° и выньте его из замка.
10. Закройте замок и сохраните свой код в надежном месте: вы можете   
 записать его ниже или сохранить на сайте:
	 www.combolocker.com
	

PRO PRVNÍ OTEVŘENÍ
1. Otočte číselník 3 x doprava. Zastavte otáčení na první číslici/písmenu   
 přednastavené kombinace.
2. Otočte doleva o jednu celou otáčku, přejeďte 1. číslici/písmeno  
 a zastavte otáčení na 2. číslici/písmenu.
3. Otočte doprava a zastavte na 3. číslici/písmenu. Vytáhněte třmen. 
 
POSTUP PRO ZMĚNU KOMBINACE
1. Určete si novou kombinaci 3 číslic nebo písmen. Písmeno nebo číslice  
 může být použito několikrát.
2. Nastavte aktuální kombinaci a otevřete zámek. Nechte zámek otevřený.
3. Držte zámek ve své pravé ruce a podržte ho před sebou. Při pohledu na  
 zámek držte v levé  ruce nástroj pro nastavení tak, aby logo Master bylo  
 bokem k zámku. Pevně vložte nástroj pro nastavení do díry třmenu, až se  
 prstenec na nástroji pro nastavení dotkne těla zámku.
4. Otočte nástroj o 90° (¼  otáčky) jakýmkoliv směrem až bude logo Master   
 na nástroji čelem k vám.
5. Pro zadání nové kombinace otočte číselník minimálně o 3 otáčky doprava,  
 čímž se vymaže stávající kombinace.
6. Otočte číselník doprava a zastavte na vašem novém 1. číslici/písmenu.
7. Otočte číselník doleva o jednu celou otáčku, přejeďte 1. číslici/písmeno  
 a zastavte na vaší 2. číslici/písmenu.
8. Otočte číselník doprava a zastavte na vaší 3. číslici/písmenu.
9. Otočte nástrojem pro nastavení zpět o 90° a vyjměte ho z těla zámku.
10. Zavřete zámek a uložte si svou novou kombinaci na bezpečné místo:   
 můžete si ji poznamenat zde níže nebo ji uložit na:
	 www.combolocker.com
	

ΓΙΑ ΝΑ ΑΝΟΙΞΕΤΕ ΤΗΝ ΚΛΕΙΔΑΡΙΑ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ ΦΟΡΑ
1. Γυρίστε το καντράν δεξιόστροφα τρεις φορές. Σταματήστε στο 1ο νούμερο/ γράμμα του  
 προεπιλεγμένου συνδυασμού.
2. Γυρίστε αριστερόστροφα κατά μία πλήρη στροφή, περάστε το 1ο νούμερο/ γράμμα και  
 σταματήστε στο 2ο νούμερο/ γράμμα.
3. Γυρίστε δεξιόστροφα και σταματήστε στο 3ο νούμερο/ γράμμα. Τραβήξτε το άγκιστρο.
 
POSTUP PRO ZMĚNU KOMBINACE
1. Καθορίστε τον καινούργιο συνδυασμό τριών γραμμάτων/ αριθμών.   
 Ένα γράμμα ή νούμερο μπορεί να χρησιμοποιηθεί περισσότερες από  
 μία φορές.
2. Σχηματίστε τον τρέχοντα συνδυασμό για να ανοίξετε την κλειδαριά και  
 διατηρήστε την ανοιχτή.
3. Κρατήστε την κλειδαριά στο δεξί σας χέρι και φέρτε την μπροστά σας.  
 Με την κλειδαριά να βλέπει προς το μέρος σας, κρατήστε με το αριστερό  
 σας χέρι το κλειδάκι αλλαγής συνδυασμού, έτσι ώστε το λογότυπο  
 Master να βλέπει προς το πλάι της κλειδαριάς. Βάλτε το κλειδάκι σταθερά  
 στην οπή του άγκιστρου μέχρι το κολάρο να ακουμπήσει στο σώμα της   
 κλειδαριάς.
4. Περιστρέψτε το κλειδάκι κατά 90° (¼ της στροφής) προς οποιαδήποτε   
 κατεύθυνση, ωσότου το λογότυπο Master στο κλειδάκι να βλέπει προς  
 το μέρος σας.
5. Για να καταχωρήσετε τον καινούργιο συνδυασμό σας, γυρίστε το   
 καντράν δεξιόστροφα τουλάχιστον τρεις φορές, για να διαγράψετε  
 τον τρέχοντα συνδυασμό.
6. Γυρίστε το καντράν δεξιόστροφα και σταματήστε στο 1ο νούμερο/ γράμμα.
7. Γυρίστε αριστερόστροφα κατά μία πλήρη στροφή, περάστε το 1ο νούμερο/ γράμμα και  
 σταματήστε στο 2ο νούμερο/ γράμμα.
8. Γυρίστε δεξιόστροφα και σταματήστε στο 3ο νούμερο/ γράμμα.
9. Γυρίστε αντίστροφα το κλειδάκι κατά 90° και αφαιρέστε το από την κλειδαριά.
10. Κλείστε την κλειδαριά και φυλάξτε το συνδυασμό σας σε ασφαλές μέρος: μπορείτε να τον  
 καταγράψετε παρακάτω ή να τον αποθηκεύσετε στο Ίντερνετ:
	 www.combolocker.com
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KİLİDİ FABRİKA ŞİFRESİ İLE İLK KEZ AÇMAK İÇİN :
1. Kadranı 3 kez sağa çevirin. Fabrika ayarı şifresinin 1nci rakamında harfinde durun.
2. Sola 1 tam tur çevirin, 1nci rakamı/harfi geçin ve 2nci rakamda/harftedurun.
3. Sağa çevirin ve 3ncü rakamda/harfte durun. Kilidi çekerek açın.
 
ŞİFREYİ DEĞİŞTİRMEK İÇİN
1. Yeni 3 harf/rakam kombinasyonuna karar verin. Aynı harf/rakam bir  
 kereden fazla kullanılabilir.
2. Eski fabrika ayarı şifresi ile kilidi açın ve açık olarak tutun.
3. Kilidi sağ elinizde ve size bakacak şekilde tutun. Kilidi sağ elinizle tutarken,  
 sıfırlama aletini sol elinize alın ve Master logosu kilidin kenarına paralel  
 olacak şekilde tutun. Özel anahtarın üzerindeki halka, kilit gövdesine  
 temas edinceye kadar anahtarı sıkı bir şekilde deliğe yerleştirin.
4. Özel anahtarın üzerindeki Master logosu size doğru bakacak konuma  
 gelinceye kadar herhangi bir yöne 90° (¼ tur) çevirin.
5. Yeni kombinasyonunuzu girmek için, kadranı en az 3 tur sağa çevirerek  
 eski şifreyi silin.
6. Kadranı sağa çevirin ve 1nci rakamda/harfte durun.
7. Sola 1 tam tur çevirin, 1nci rakamı/harfi geçin ve 2nci rakamda/harfte  
 durun.
8. Sağa çevirin ve 3ncü rakamda/harfte durun.
9. Sıfırlama aletini tekrar 90° çevirin ve çıkarın.
10. Kilidi kapatın ve şifrenizi güvenli bir yerde muhafaza edin: Şifrenizi  
 aşağıdaki adrese kaydedebilirsiniz:
www.combolocker.com
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Het hangslot is vooraf geprogrammeerd en 
kan met de volgende combinatie worden 
geopend:
El candado viene configurado de fábrica 
para abrirse con esta combinación:
Il lucchetto è stato programmato per aprirsi 
con la seguente combinazione:
O cadeado foi previamente programado 
para abrir-se com a combinação seguinte:

Lock is preset to open with 
this combination:
Le cadenas a été 
préalablement programmé 
pour s’ouvrir avec la 
combinaison suivante :
Das Vorhängeschloss 
lässt sich mit folgender 
voreingestellter 
Kombination öffnen:
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Låsen	er	programmert	for	å	skulle	åpnes	med	denne		
kombinasjonen:
Hængelåsen	er	forhåndsindstillet	til	at	blive	åbnet	med		
denne	kode:
Lukko	avautuu	seuraavalla	oletusasetuksella:
Låset	är	förprogrammerat	med	denna	kombinationskod:
Wstępnie ustawiony szyfr jest następujący:
A lakat alapértelmezett kombinációja a következő:
Combinaţia iniţială pentru deschiderea lacătului este:
Кодовый замок предварительно установлен   
на следующую комбинацию:
Otevření zámku je nastaveno s touto kombinací:
Η κλειδαριά είναι εργοστασιακά ρυθμισμένη να ανοίγει  
με τον εξής  συνδυασμό:
ロックはこのコードで開くようセットされていす：
Kilidi ilk kez açmak için kullanılan fabrika Şifresi :


